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Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom- 
dájában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: 
Egy évre .61rt -kr 
Fél évre. . 3frt -kr 
Negyed évre . 1frt50kr 
Külföldre 1 évre 8S frt - kr 

Egyes szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 
Ezenkivül minden beigta- 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Felhivás előfizetésre. 

A „Székelyföld czimü politikai, közgazdasági, 
társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést nyi- 
tunk: 

Egyévre..... 6 frt - kr. 
Fél évre. . . 83 fírt - kr. 
Negyed évre. . . . Ifrt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogadtat- 
nak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 
még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, sziveskedje- 
nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 
lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyfölde kiadó-hivatala. 

Vallás-erköles az ipariskolában. 

Kézdi-Vásárhely, 1888. okt. 6. 

(1) Élénken foglalkozik a sajtó egy mind- 
nyájunkat közelebbről érdeklő tétellel, mi 
egyenesen az ipariskolai oktatást irányozza. 
Azzal kezdi, mikép lehetne az iparos növen- 
dékek nevelését a jövőre nézve hasznosan, 
gyakorlati ügyességgel és módszeres elvek 
nyomán eszközölni, ugy, hogy ez jövőben 
jóllétet teremtsen, jelenben pedig az iránta 
való érdeklődést általánositsa, és a mi fő, 
hova-tovább nagyobb tért foglaljon min- 
denütt. 
E hozzászólás oléggé okszerü nemcsak 

azért, mert az ügyet helyesen fogták fel, ha- 

nem azért is, mivel megérthetővé tudja tenni 
a jó nevelés előnyeit s ezzel kapcsolatban az 
életben szükséges ama gyakorlati előkészüle- 
tet, minek elérhetése - fájdalom - a jelen- 
legi rendszer mellett kevés reményre jogosit, 
mert hiszen kivánni sem lehet, hogy egy 16- 
20 év körül járó iparos növendéknek, ki ha- 
ladott korához képest még nagyobb iskolákat 
is végzett, a kicsinyek, majdnem a kezdettel 
küzködők közé való állitása helyes legyen. 
Nem mondom, hogy ezen indokolatlan be- 

osztás minden helyen tartja magát, de a hol 
igy van, végtelen baj. Kiöli az anövendékek- 
ből a nemes versenyt, s a helyett, hogy józa- 
nul gondolkodó lelkét élénkitené, kivetkőz- 
teti életelveihez illő komolyságából, alkalmat 
és időt enged a léleknek fantasztikus csapon- 
gásokra. 

Igy igen könnyen megtörténik aztán, hogy 
ez a tanuláshoz szükséges beható, fürkésző 
figyelmet deminuálja. Lehet-e aztán bámulni, 
ha az ilyenből öntetszelgő lesz, ha korán el- 
hiteti önmagával, hogy ő már mindent tud, 
neki alig van már többre szüksége? 

ltt van a nagy tévedés, mi idővel tudákos- 
sággá növi ki magát 

Szóval, az érintett alapon nincs meg a 
fokozatos előhaladás, mert egyik része a 
növendékseregnek folytonos ismétlésre kény- 
szerittetik. Ennek a következménye aztán az, 
hogy a tárgy elveszti érdekességét s nem jut- 
nak érvényre ama paedagogiai elvek, me- 
lyeknek sajátkép a helyes nevelés zsinor- 
mértékét kellene képezniök. Pedig elismert 
dolog, hogy iparunk lendülete az ujabb nem- 
zedék ügyes nevelése- és képzéséhez van 
kötve. 

Hasonló objektivitással szól több tekintély 
az ipariskolai takarékpénztárak mielőbbi ál- 
talánositása ügyében. Mondanom sem kell, 
hogy ez hatásaiban igen üdvös, mert mig 
egyfelől a könnyelmüségre vezető pazar köl- 
tekezést megakadályozza, másrészt az erköl- 
csi értéket nagyban emeli. 
Nem lehet tagadni, hogy a felhozott két 

dolog iparosaink nevelésügyének rendszere- 
sebb, czélhozvezetőbb előmozditását irányozza, 
hogy a majd czéljához ért ifjuságot értelmi 
tulajdonokra, takarékosságra való hajlam, 
nemesbült erkölcs mellett olyan szinvonalra 
emeljék, minőt nálunk rendeltetésénél fogva 
minden iparosnak elfoglalnia kell. 
Nem czélunk ez alkalommal e tárgy bő- 

vebb fejtegetésébe bocsátkozni, mert meg va- 
gyunk győződve arról, hogy ennek helyes- 
ségére maga az ügy fontossága rávezet min- 
denkit; egyedül az iránt emelünk szót, a mi 
helybeli ipariskolai nevelésünk hiányát illeti 
s a mi nélkül teljes nem lehet ez soha. 

Kérdés: mi képezi itt a hiányt? A vallás- 
erkölcsi oktatás. 

Alig van pedig pálya, hol nagyobb szük- 
ség volna erre, mint épen a nép zömében, 
melynek egy tekintélyes részét ma iparosaink 
nagy száma képviseli. Gondolható-e tehát, 
hogy ez osztály itt exceptiót képezhet akkor, 
midőn minden erőből óvni kellene, nehogy 
lassanként levetkőzze őseinek erkölcseit? 
Mert hiszen bátran kimondhatjuk, hogy e 
nélkül sem a kiváló munka, sem a takarék- 
betét nem boldogit. Tapasztalás bizonyitja, 
hogy nem elég csak a szoros értelemben vett 
praescriptiók szerint, de szükséges ugy ne- 
velni a gyermeket, hogy jellemük az által jó 

A ,„Székelyfölde tárczája. 

A kapitoliumi Venus története. 
(Angolból.) 

ELSŐ FEJEZET. 
(Szinhely: egy müvész műterme Rómában.) 

- Oh, György, mennyire szeretlek! 
- Isten áldja meg hű szivedet, Mari, én tudom 

azt, de atyád miért oly hajlithatatlan és kegyetlen ? 
- György! ő csak javunkat akarja, de a müvé- 

szet az ő szemében bolondság; ő csak füszeráruk- 
hoz ért. Azt gondolja, hogy melletted csak éhezni 

fogok. 
- Átkozott legyen az ő bölcsessége - fensőbb 

ihlettség nyomai látszanak rajta. - A helyett, 
hogy szobrász vagyok, kinek nincs mit ennie, 
miért nem vagyok inkább pénzteremtő kufár! 
- Necsüggedj, drága Györgyöm, eloszlik majd 

minden előitélete, mihelyt első ötvenezer dolláro- 

dat össze - - 
- öÖtvenezer ördög! Gyermek, még szobám 

bérével is tartozom! 

MASODIK FEJEZET. 
(Szinhely: magánlakás Rómában.) 

- Uram! fölösleges itt minden további beszéd. 
Személye ellen semmi kifogásom. De leányomat 

nem adhatom oly emberhez, ki legfölebb szerel- 
met, müvészetet és éhséget nyujthat neki; más 

egyebet, azt hiszem, csakugyan nem adhat. 

- Uram, szegény vagyok, bevallom, De hát a 

dicsőség semmi? Arkansasi Belami Foodle hirne- 
ves barátom azt mondja, hogy az Amerikát ábrá- 
zoló ujabb szobrom kiváló müremek és ebből kö- 
vetkeztetve szentül hiszi, hogy nevem egykor 

még igen hiressé lesz. 
- Bolond beszéd! Ért is az arkansasi szamár 

valamit! A dicsőség semmi; márvány madár- 
ijesztőjének piaczi ára, a pénzösszeg, mit érte 
zsebre rak, az a fődolog, a többi mind semmi; 

szivárványszin, mely eltünik, mihelyt az eső elállt, 
vagy mihelyt a nap felleg mögé jutott. Féleszten- 
dőre van szüksége, mig kifaragja, és alig kap érte 
száz dollárt. Tessék kiszámitani, hány napig eszik 
abból a száz dollárból és hány napig fog koplalni. 
Éhsége győzi-e tovább vagy dicsősége? Nem, 

uram! Mutasson nekem ötvenezer dollárt és meg- 

kaphatja lányomat; máskülönben vegyen el más 
valakit, nem bánom, akár a legszebbik ördögöt. 

Hiszen ha maga olyan hires ember, azt a pár dol- 

lárt a földből is előteremtheti; én félévi időt adok 
magának, azalatt a kivánt összeg együtt lehet. Jó 
reggelt, uram! 

- Oh, jaj nekem! 

HARMADIK FEJEZET. 

(Szinhely: a műterem.) 

- Oh, John, ifjuságom barátja, gyermekkorom 
játszótársa, gondolataim egyetlen megértője! én 

az emberek legboldogtalanabbika vagyok! 
- Ostoba vagy te! 

- Semmim sem maradt, a mit szerethetnék, 

csak szegény szobrom; és nézd, hideg márvány- 

arczán nyoma sem látszik irántam érzett rokon- 
szenvének és részvétének; oly szép és oly sziv- 
telen! 
- Buta vagy! 
- Oh, John! 

- Ahb, bolondság! Nem mondtad, hogy félévi 
időd van arra, hogy a pénzt összehozzad ? 
- John, negunyolj lelki kinjaim közepette! Ha 

hatszáz évig lenne is időöm, mi hasznom belőle? 
Mihez kezdhet a szegény, szerencsétlen ember, 
kinek sem neve, sem vagyona, kinek sem embere, 
sem jó barátja ? 

- Bolond! Gyáva! Hájfejü ! Félévi idő, hogy a 
pénzt összeteremtsd - öt hónap is elég lesz. 
- Elment talán az eszed ? 
- Félév!... több idő, mint a mennyi kellene. 

Csak bizd rám a dolgot. Előteremtem én a pénzt. 
- Mit akarsz azzal mondani, John? Hogy az 

ördögbe tudnál számomra ily óriási összeget sze- 
rezni? 

- Rám bizod-e a dolgot minden beavatkozás 
nélkül részedről? Szabad rendelkezési jogot adsz-e 
nekem minden tekintetben? Megesküszöl-e, hogy 
mindennek aláveted magadat, a mit én teszek? 

Megigéred-e előzetesen is, hogy tetteimet helyben- 
hagyod? 

- Szédülök ... el vagyok kábulva ... de es- 
küszöm. 

John elővette a kalapácsot és az Amerika orrát 
vigyázatosan leverte. Még egyszer fölemelte a 

gyilkos eszközt és annak két ujja hullott a földre 

,.ujra, és a fül egy része porrá törött, , , még 



irányt nyerjen, hogy becsületes, szorgalmas 
és erkölcsi tulajdonokkal biró emberekké 
váljanak. 

Fölösleges hosszasabban szólni ezekről, 
tekintettel ama szerencsétlen mindennapi- 
ságra, mely lépten-nyomon tárgyunk igazsá- 
gát illusztrálja. 

s miért van ez igy? 
Azért, mert haldokolnak a tiszta erkölcsök, 

nevetség tárgya a polgári erény, a haza- 
szeretetet önzés, az áldozatkészséget önhaszon- 

lesés váltotta fel. A lelkiismeret szavának 
nincs többé tekintélye s e miatt az emberi 
akaratot függetlenül befolyásolja a szen- 
vedély. 

Ki tagadhatná, hogy ily körülmények kö- 
zött égető szükség ösztönöz arra, hogy ke- 
zünkbe ragadjuk a vallás-erkölcs fegyverét 
s megmenteni törekedjünk az egyéni, családi 
és társadalmi életet? Mert különösen ma 
ijesztő alakban mutatkoznak a bajok. 
A sziv müveletlenségéről s a devalvált er- 

kölcsökről különben sok szomoru eset beszél 
a hirlapok ujdonsági rovatában. 
Hány szerencsétlen embertársunk van, ki 

rajongva fut a csalképek után s gondtalanul 
tud az élet élveiben elmerülni! 

Hol van itt az erkölcsi érték s annak áldá- 
s0s hatása ? 

Mert hiszen nagymérvü a baj, általános a 
sülyedés. 

Az egyházi és világi törvények kijátszása, 
kevésbe vétele, a könnyelmüség, a szülők és 
hatósági közegek iránti tiszteletlenség napi- 
renden vannak, s ezeknek megakadályozása 
kivánja, hogy az erkölcsök nemesitésével ne 
szakitsunk, hanem ez az iparostanulói pályán 
folytattassék tovább. Mert hogy lehetne az 
helyes, hogy azoknak vallásos nevelése akkor 
szakittassék meg, midőn az élet nehézségei 
és küzdelmei közt égető szükség van ily 
vezérfényre? 

Ismert dolog, hogy az ember a 15-20-ik 
év között ábrándos, könnyelmüségre hajlandó 
kort él, mely időben jeles hitoktatónak is ki- 
váló munkásságot ad a pajzán szenvedélyek 
fékezése és legyőzése. 

Ha pedig e nélküláll a nemesbülésre hiva- 
tott sziv: a szép iránt közönyös s legtöbbször 
kételkedő lesz, mihez elég egy lépés a családi 
és társadalmi rendet felforgatni. 

E szomoru közállapotok nem fognak vál- 
tozni mindaddig, mig a lelkiismeret szava 

jogerőre nem emelkedik, mig az erkölcs kellő 
institucziók mellett megillető helyét el nem 
foglalja. 

Ez okból felette szükségesnek mutatkozik 
a vallás erkölcs oktatása az ipariskolákban, 
bármely szemüvegen néznők is azt S miért 
lenne kivétel ez alól épen az iparos, kiépoly 
hű és hasznavehető, ép oly adófizető és jogok- 
kal biró polgár, mint akárki más? Egy jóra- 
való iparos, ki hivatásának tudatában van, 
több hasznot hoz a társadalomnak és hazá- 
nak, mint egy irodát kerülő hivatalnok, pro- 
letárrá vált pernélküli ügyvéd, vagy mint 
egy nem eléggé készült rossztanár; s ha már 
e kaszt élvezi a jótétemények sokaságát, ha a 
nagy társadalomnak és hazának annyi gon- 
dot okoz: miért ne gravitálhatnának az ipa- 
rosok is a megérdemelt figyelem után? 

Az eleminél tágabb, meggyőzőbb ismeret, 
az erkölcsök nemesedése ép oly szükséges az 
iparosoknak, mint azoknak, kik emelkedet- 
tebb helyek, a zöld asztalok mellől hivatvák 
szolgálni a hazát. 

Abból tehát, hogy a közös jóllétet emelni 
törekvő figyelem az iparos-osztályra irányult, 
abból, hogy nemes intenczióját több helyen 
tettleg is meg tudta mutatni: mi következik ? 

Az, hogy városunk se legyen e tekintetben 
kivétel s a jó ügy érdekében tegyen eleget a 
közkivánalomnak. Erősen hisszük, hogy ha a 
nagyobb városokkal nem is, de pl. Nagy- 
Enyed, Nyirbátor, Szilágy-Somlyóval stb. 
versenytérre léphetünk mindig (e helyeken 
kitünően megy az iparostanonczok oktatása) 
annál is inkább, mivel nálunk ezáltal egyike 
a legégetőbb szükségeknek nyerne kielégitést. 

Ohajtandó azért, hogy Kézdi-Vásárhely 
város iparos-növendékei minden felekezet 
részéről vallás-erkölcsi oktatásban részesül- 
jenek Hogy ezáltal az iskola jótékony hatása 
kiegészitést nyer, hogy hatásaikban a realis 
tárgyakból meritett ismeretek maradandókká 
és gyümölcsözőkké válnak: bővebb bizonyi- 
tásra nem szorul. 

Ha ez átgondolt ohajtás teljesülni fog, előre- 
láthatólag egyike lesz a városi hatóság, az 
ipartestületek s az intézet igen érdemes igaz- 
gatója legelévülhetetlenebb intézkedéseinek 
azok között, miket a közjóllét és boldogulha- 
tás érdekében tettek. Ez alapon aztán elér- 
hető lesz, hogy a mit a fegyelem eszközölni 
oly szegény, azt a vallás-erkölcs egy jóravaló 
hitoktató által sine afflictione a hajlamok 

jóra való irányitása, a lélek nemesedése által 
megteremti. 

SZEMLE. 
Vilmos császár Bécsben. Vilmos császár 

megérkezése okt. 3-án valóságos örömünnepet te- 
remtett Bécsben, mely mindenütt a legőszintébb 
alakban és módon nyilatkozik. Azon barátságos 
viszony, mely monarchiánk és Németország kö- 
zött fenn áll, legszebben nyilatkozik most, midőn 
a két állam uralkodója barátságos találkozót adott 
egymásnak. A város gyönyörüen fel volt diszitve, 
a házak szönyegek és zászlókkal valósággal el 
voltak árasztva. A nep folytonosan nagy tömegek- 
ben hullámzott azon utczákon, hol a menetnek el 
kellett vonulnia. Szóval Bécs városa azt a képet 
mutatta, a mit mutatnia kellett a német császár 
megérkezésekor. Nyolcz órától kezdve egymás- 
után hajtottak a Mariahilfenstrassén keresztül az 
udvari fogatok, melyeken a királyi család tagjai 
és kiséreteik mentek az indóházhoz. Kilencz óra- 
kor az udvar a fejedelmileg diszitett indóházban 
együtt volt. A külön vonat beérkezésekor a zene- 
kar a porosz nemzeti hymnust játszta. Vilmos 
császár az osztrák-magyar ezredesi egyenruhában 
jelent meg a salon kocsi ajtajában s levett csákó- 
val sietett ő felsége felé. A két uralkodó megölelte 
s háromszor megcsókolta egymást. A trónörököst 
szintén megölelte. A bemutatások után megtör- 
tént a bevonulás a Burgba. Az utczákon a rop- 
pant sokaság lelkes „hoch" kiáltásokkal üdvözölte 
a két uralkodót. Vilmos császárt a Burgban a kö- 
zös, a magyar és az osztrák miniszterek és a leg- 
főbb udvari méltóságok hódolatteljesen üdvözöl- 
ték. - Bismarck Herbert gróf látogatást tett 
Kálnoky gróf külügyminiszternél és Szögyény 
osztályfőnöknél. 
Másnap Vilmos császár Kálnoky grófot és Tisza 

miniszterelnököt félórai magánkihallgatáson fo- 
gadta. Délután négy órakor családi ebéd volt, az 
uralkodóház összes tagjainak és a Coburg és Reuss 
herczegpároknak részvételével. Br. Orczy minisz- 
ter és Szögyéni osztályfőnök meglátogatták Bis- 
marck Herbert grófot. Este hangverseny tartatott 
a Burg lovagtermében, fényes sikerrel. Vilmos 
császár többeket megszólitásával tüntetett ki és 
sokáig társalgott kivált Andrássy Gyula gróffal. 
A földiszitett városban számos magyar zászló van 
kitüzve. A német császár Kálnoky külügyminisz- 
ternek a fekete-sasrendet adományozta, a gyé- 
mánt ékitménynyel; Tisza Kálmánnak a fekete 
sasrendet, Szögyénynek a vörös sasrendet a gyé- 
mánt ékitménynyel adományozta. 
A csütörtöki diszebédnél az egész teremben 

hallható hangon, néma csend közepette, királyunk 
a következöket mondá: „Benső örömömnek és 
köszönetemnek adok kifejezést, hogy szerencsés 
vagyok ő felségét, Vilmos császárt, körünkben 
üdvözölhetni. A szivélyes, hű, felbonthatatlan ba- 
rátság és szövetség érzelmével, mely minket né- 
peink javára egyesit, iszom császári vendégünk 
egészségére. A mindenható vezesse őt azon pályán, 

egyszer, és a lábujjainak nagy része elcsonkult, 
darabokra törött ... Végre még egy ütés, és a 
balláb, a térdtől lefelé, romhalmaz alakjában he- 
vert a földön. 
John feltette kalapját és elment. 
György harmincz másodperczig mereven nézett 

a rettentően eltorzitott vázra, aztán földre rogyott 
és görcsös rángatózásokban gurult a szobán ke- 
resztül. 
John csakhamar kocsival tért vissza, abba bele- 

tette a müvészt megtört szivvel és a szobrot szét- 
tört lábaival és aztán csöndesen, vidám dalt du- 
dolva, elhajtatott. A müvészt letette lakása előtt, 
s a szoborral tovább hajtatott és a Via Lurinali- 
son eltünt vele. 

NEGYEDIK FEJEZET. 

(Szinhely: a műterem.) 

- A félév ma két órakor letelik! Oh, e kin! 
Életem meg van semmisitve. Szeretném, ha halva 
lennék. Tegnap nem vacsoráltam. Ma nem regge- 
liztem. Nem merek étterembe lépni. Hogy éhes 
vagyok-e? ne is emlitsd. Czipészem agyonkinoz, 
szabóm hozzáir számlámhoz, gazdám halálig ül- 
döz. Szerencsétlen vagyok. Johnt azon rettentő 

nap óta nem láttam. 
- Mari édesen mosolyog felém, a midőn a fő- 

uton találkozunk, de keményszivü vén apja durva 
haugon parancsolja neki, hogy más oldalra néz- 

zen.. 
- Nos, ki kopog itt az ajtón ? 
- Ki üldöz ismét? 

- Fogadni mernék, hogy a czipész, az a gaz- 
ember. Bujj be! 
- Ah! szerencse és áldás kisérje nagyságodat 

utain. .. Az Uristen üdvöt és boldogságot árasz- 
szon feléje! Elhoztam a nagyságos urnak az uj 

csizmát ... Ah, ne is beszéljen fizetésről! Nem 
sietős, épenséggel nem sietős. Büszke leszek rá, 

ha a nagyságos ur továbbra is megtisztel meg- 
rendeléseivel.. . Ajánlom magamat kegyeibe! 
- Maga hozza a csizmát. 
- Pénzt nem kér! 

- Meghajtja magát, a midőn távozik; bókol 
ugy, hogy a királynak is kizeleghetne vele! 
- Továbbra is elvárja, ohajtja megrendelései- 

meb... 

- A világ készül felfordulni? Minden... 
bujjbe! 
- Bocsánat, Signor, de elhoztam az uj öltözetet. 

- Bujjbel! 
- Ezer bocsánatot kérek, nagyságos ur, hogy 

zavarni bátorkodom! De az első emeleten beren- 
deztem nagyságodnak azt a szép lakást - e nyo- 
rult fészek nem illik egy... 
- Bujj be! 
- Eljöttem tudomására hozni, hogy hitele ban- 

kunknál, mely rövid idővel ezelőtt némileg meg- 
zavartatott, ismét helyreállott, és igy, ha oly ke- 
gyes akarna lenni, hogy hazánk... 
- Bujj be! 

- Nemes gyermekem, ő a tied! Ebben a pilla- 
natban itt lesz. Vedd el, vedd feleségül. Szeresd 
,.. Légy boldog!.. , Isten áldjon meg mindkettő- 
töket! Hipp, hipp, hur,. 

- Bujj bel 
- Oh, György, egyetlen édes Györgyöm, meg 

vagyunk mentvel! 

- Oh, Mari, egyetlen édes Marim, meg vagyunk 
mentve ... De esküszöm mindenre, a mi szent, 
nem tudom, miért és mi módon! 

ÖTÖDIK FEJEZET. 
(Szinhely : római kávéház.) 

Amerikai urak csoportjában az egyik olvas, 

illetve az „II Slanguhanja di Roma" czimü heti- 
lapból forditja a következöket: 
- Nagyszerü, csodálatos felfedezés! 
- Félévvel ezelőtt Signor John Smitthe, egy 

év óta Rómában lakó amerikai uri ember, jelen- 
téktelen földdarabot vett a campagnában, melynek 
tulajdonosa Borgheso herczegnő valami vagyon- 

bukott rokona. A földdarab a Scipio család sir- 
boltja mögött terjed el. 

Smitthe ur elment a közokiratok miniszteréhez 
és a földdarabot egy szegény amerikai, Georg Ar- 
nold nevü müvészre iratta, azzal indokolván ez 

eljárást, hogy ezáltal némileg kárpótolni akarja 
azon vagyoni veszteséget, melyet ő jóval ezelőtt 
signor Arnold tulajdonában okozott; kinyilatkoz- 

tatta továbbá, hogy az érintett telket saját költ- 
ségén akarja rendbeszedetni, hogy signor Arnold 
még inkább kárpótolva legyen. 

Négy héttel ezelőtt, midőn a telken valami ása- 

tást vittek véghez, signor Smitthe kiásta a leg- 

bámulatosabb antik szobrot, mely hajdan Róma 
műkincseit szaporitotta, 



melyre fiatal erővel, férfias bölcsességgel és elha- 
tározással lépett, Ő felsége, a német császár, po- 
rosz király, a felséges császárné és királyné s a 
királyi ház éljenek Miután az élénk „hoch" 
kiáltások elhangzottak, Vilmos kezdetben kevésbé 
érthető, később azonban emelkedett hangon a kö- 
vetkező felköszöntőt mondta: „Császári és királyi 
felségednek kegyteljes szavaiért meghatott sziv- 
vel mondok benső köszönetet. Különösen örven- 
dek, hogy ezt felséged nevenapján tehetem. Nem 
mint idegen jöttem ide, hanem felséged kegye 
által már évek óta kitüntetve, istenben boldogult 
nagyatyám uram szent hagyományát teljesitem. 
Kipróbáit és törhetetlen barátság érzelmével eme- 
lem pol aramat és iszom mélyen tisztelt szövetsé- 
ges társamért. Ő felsége Ausztria császárja, Ma- 
gyarország királya érjen !" Eme szavakat követő 
lelkes „hoch!1" kiáltások után, mielőtt még a jelen 
levők leültek volna, a király ujból szót emelt a 
következő felköszöntőben: „Engedje meg felsé- 
ged, hogy poharamat emeljem felséged hadsere- 
gere, minden katonai erénynek fénylő példányára: 
Porosz és német bajtársaink,éljenek ! Vilmos erő- 
teljes hangon következőkben válaszolt: „Iszom az 
osztrák-magyar hadsereg egészségére. Bajtár- 
saink, az osztrák-magyar hadsereg éljen!! Még 
egyszer éljen! és harmadszor is éljen !"" A „hoch 
kiáltások, különösen a jelenlevő német vendégek 
részéről igen élénkek és tartósak voltak. Miután 
az asztaltársaság ismét helyet foglalt, az ebéd 
tovább folyt. 1/.8 órakor az ebéd véget ért s az 
összes jelenlevők a kis redoute terembe vonultak 
vissza, hol egy óránál tovább tartó cercle volt. 

MHáromszékmegye közigazgatási 
bizottságának okt. havi üléséből. 

Elnök Potsa József főispán a gyülést megnyit- 
ván, Szentiványi Miklós főjegyző alispán távol- 
létében a közigazgatás állapotáról tett jelentése 
olvastatott, mely szerint a közigazgatás menete 
szeptember hóban rendes volt. 
A központba igtatóra érkezett 1029 drb. Egy 

éves utlevél kiadatott 188 drb, 15 napos utazási 
igazolvány kiadatott 294 drb. 

A megyei pénztár megvizsgáltatván, rendben 
találtatott. 

Tüzeset a beérkezett jelentések szerint 10 volt, 
melyek közül 7 gyujtogatás, 2 gondatlanság és i 
ismeretlen okból származottnak jeleztetett. 

Séra Tamás árvaszéki elnök jelentése szerint 
augusztus végén az árvák létszáma volt 9780 sze- 
mély, szeptemberben gyámság alá jött 10, össze- 
sen 9790 ebből felszabadult teljkoruság által 8, 
nagykorusitás által 12, férjhezmenetel által 2, ha- 
lálozás által 1, együtt 18. 
A háromszékmegyei összesitett gyámpénztár- 

nak augusztus hóról áthozott készpénze volt 9744 
írt 68 kr; ehhez letétetett árváknak 5948 frt 05 
kr, bevétetett kamatokból 1896 frt 76 kr, vissza- 
fizetett tökékből 505 frt, takarékp. betéttőkékből 
4000 frt, együtt 11844 frt 81 kr, összes bevétel 

volt 21589 frt 49 kr; ebből kiadatott árváknak 
17284 frt 86 kr, kikölesönöztetett 600 frt, együtt 
17884 frt 86 kr, melyet a bevételből levonva, 3754 
frt 68 kr készpénz jött át október hóra. 
A gyámpénztár véletlen vizsgálatát számvevő 

közreműködése mellett szeptember 28-án teljesi- 
tette árvaszéki elnök, a mikor számvevő által elő- 
legesen tartott rovancsolás után összeszámitott 
értékek a következőkben találtattak meg: Kész- 
pénz ideiglenes letéti pénztárban 556 frt 25 kr, 
összesitett gyámpénztárban 3666 frt 84 kr, együtt 
4228 frt 09 kr. Ökmány összesitett gyámpénztár- 
ban 282917 frt 09 kr, gyámpénztári tartalékalap- 
ban 28885 frt 27 kr, állandó letéti pénztárban 
8978 frt 921/, kr; együtt 315781 frt 281, kr. 
Babarczy Ferencz kir. adófelügyelő jelen- 

tése szerint f. é. szeptember hóban egyenes adó- 
ban befolyt 50450 frt, hadmentességi dijban 2102 
frt, vagyis előbbiben 2834 frttal, utóbbiban 309 
frttal kevesebb, mint az előző év hasonhavában ; 
összehasonlitva azonban a folyó évi január-szep- 
temberi befizetést a mult évivel, egyenes adóban 
7910 frttal kedvezőbb, hadmentességi dijban 6 
frttal kedvezőtlenebb az eredmény. 
Soliom Miklós kir. ügyész jelentése szerint a 
kézdivásárhelyi kir. törvényszéki, valamint a me- 
gye területén levő kir. járásbirósági fogházakban, 
a nagyajtai kir. járásbiróság kivételével, honnan 
az adatok nem érkeztek be, szeptember hó utolsó 
napján le volt tartóztatva összesen 78 elitélt és 22 
vizsgálati fogoly, együtt 100 egyén, köztük 91 
férfi, 9 nő. 
Időközben megfordult még az emlitett fogház- 

ban 64 egyén. 
Bünvádi jelentés beérkezett összesen 56, ebből 

1 szándékos emberölés, 2 halált okozott sulyos 
testi sértés és 4 gyujtogatás büntette miatt. 

Dr. Antal Mihály megyei főorvos jelentése 
szerint az általános közegészségi állapot e hóban 
kielégitő volt, a mult hóban fenforgott viszonyok- 
hoz hasonlitva feltünő változás nem történt. 
A vérhas, hasi hagymáz, váltóláz, hökhurut és 

torokgyik szórványosan mutatkozott. 
Az állategészzégi állapot a mult havihoz ha- 

sonlóan kielégitő volt. Takonykór előfordult egy 
esetben. 
A közig. erd. bizottság ülésén Nagy Gyula 

kir. erdőfelügyelő, ki hatheti szabadságidejét e 
napon elintézendő fontosabb ügyek végett meg- 
szakitva, személyesen részt vett az ülésen, előadta 
többek között az állami kezelésbe vett erdők 
szervezése tárgyában kelt miniszteri leiratot s an- 
nak alapján és annak megfelelő értelemben teendő 
felterjesztést; továbbá Al-Csernáton község kérel- 
mét, mely szerint a „Rét oldal" nevü tölgyerdő- 
nek egyszerre leendő levágása kéretik, de a me- 
lyet a bizottság erdőrendészeti szempontból nem 
pártolhatott s tehát visszaadni határozott. 
Az elintézett folyó ügyek közül megemlitjük a 

következőket: 
Az alcsernátoni róm. kath. templom és papilak 

épitési alapja, 1250 frtnak kamatja után 25 frt 80 
krban megállapitott tökekamatadó ellen beadott 
felebbezést kir. adófelügyelő elutasittatni és az 

adó kivetését fentartandónak ajánlotta, mivel az 
1875. évi 22. t.-cz. 2. §-ában emlitett kivételek 
közé az ily alapot nem lehet sorozni és mivel azon 
körülmény, hogy ezen alap után illeték-egyen- 
értéket kell fizetni, adómentességet nem vonhat 
maga után. Ugyanezen egyháznak lelkészjavadal 
mazására forditott 4819 frt 05 kr tökepénze ka- 
matja után 88 frtban megállapitott tökekamat- 
adót is adófelügyelő fentartandónak ajánlja; mert 
azon jövedelem sem tudományos, sem pedig köz- 
oktatási czélra nem fordittatik és igy ugy az em- 
litett törvényczikk, mint a m. kir. pénzügyi köz- 
igazgatási bizottságnak 1886. évi 8958. számu 
elvi jelentőségü döntvénye szerint ezen alap jöve- 
delmét a tökekamat-adó alól elvenni nem lehet. 
Künnle József kir. tanácsos inditványozza a 

javaslatelvetését, mivelnem tartja lelkiismeretével 
megegyeztethetőnek ezen jótékony alapitványok 
kamatjainak adó alá vonását. Molnár Józsiás kü- 
lönösen a nem nagyon kedvező állapotban levő 
templom érdekében pártolja Künnle inditványát. 
A kérdés szavazásra bocsáttatván, Künnle József 
inditványa nagy szótöbbséggel elfogadtatott, kir. 
adófelügyelő pedig ezen határozat ellen felebbe- 
zést jelentett be. 
Ambrus Albert szeszhaszonbérlő a bérletet több 

községnek felmondotta, de a községek a felmon- 
dást nem fogadták el; Ambrus által azon községi 
határozatok ellen beadott felebbezések illetékes 
elintézés végett a törvényhatósági közgyüléshez 
tétettek át. 

Kézdi-Vásárhely városára kimért 1010 frt 68 
kr járadékadó elleni felebbezésnek a közig. bizott- 
ság helyet adott volt és a város jövedelmének 
járadékadó alóli mentességét különösen azon ok- 
ból mondotta ki, hogy a város az annak alapjául 
szolgáló jövedelmét állami törvényhatósági és 
községi közigazgatás közvetitésére hivatott tiszt- 
viselők fizetésére forditja. Kir. adófelügyelő feleb- 
bezésének a pénzügyi közigazgatási biróság he- 
lyet adott, a bizottság határozata feloldása mellett 
a járadékadót 1010 frt 68 kr összegben állapitotta 
meg; mert a város közönsége azon jövedelmét 
még Zsigmond királytól nyert privilegiuma alap- 
ján magánjogi viszonyból kifolyólag élvezi és igy 
járadékadót köteles utána fizetni. 

Baróth községének erdőőri szakiskola felállitá- 
sáért beadott kérése pártolólag terjesztetett föl a 
miniszteriumhoz; a felterjesztésben fölfejtetett, 
hogy Baróthon azon czél is el lesz érve, hogy az 
erdőőrök magyarul mind megtanuljanak; a vár- 
megye kész anyagi támogatásra is és hajlandó a 
növendékeknek benlakást is létesiteni. 
A zabolai iskolaszék választása tiszt. Zomora 

Dániel felebbezésére különösen azon okból is meg- 
semmisitendő volt, hogy a tagok egy része fel- 
kiáltás és más része pedig titkos szavazás utján 
választatott meg. 

Nyujtódi Varga András körjegyzői vizsgára 
bocsáttatott. 

Szives kérelem. 
Boldogult Molnár Aladár, hazánkban az első 

szeretetház megalapitója, honfiui büszkeséggel 

Nagyszerü női alak, és habár az évszázadok 
pora és piszokja fedé is, elragadó szépségét még 
sem nézheti senki sem, hogy egész lényét át és át 
ne járja. 

Az orr, ballába a térdtől lefelé, egyik füle, 
jobblába ujjai, kezének két ujja letörött, eltünt 
ugyan, de egyebekben a nemes alak elég épen 
maradt meg. 
A kormány azonnal karhatalommal vette birto- 

kába a szobrot, műbirákból, régiségbuvárokból és 
az egyház herczegi bibornokaiból bizottságot álli- 

tott össze, hogy e mű értékét az becsülje meg és 
állapitsa meg az összeget, melylyel a telek tulaj- 
donosa kárpótoiandó. 

Az egész ügyet tegnapestig a legmélyebb titok 
leple fedé. 

Azalatt a bizottság zárt ajtók mögött ült együtt 
és tanácskozott. 
Tegnap este egyhangulag lett eldöntve, hogy a 

szobor Venus szobra és Krisztus születése előtti 
harmadik századból, valami ismeretlen, de láng- 
elméjü müvésztől származik. 
A bizottság a szobrot a legkifogástalanabb mű- 

remeknek mondotta, melyről a világnak valaha 
tudomása volt. 

Éjfél felé tartatott az utolsó ülés, melyen meg- 
állapittatott, hogy a Venus tiz millió frank- 
nyi rendkivüli összeget ér! 
Miután a mai törvények és szokások értelmében 

akormány a tulajdonosa mindazon remek müvek- 
nek, melyek a Campagnaban találtattak, igy Ar- 

nold urnak csak öt millió frankot kell fizetnie, 

hogy a szép szobor állandó birtokában marad- 
hasson. 

Ma reggel a Capitoliumba hozzák a Venust, 
hogy ott maradjon, délben pedig a bizottság sig- 
nor Arnoldnál teendi tiszteletét, hogy átadja neki 
ő szentsége által kiállitott, az állampénztárra 
szóló és öt millió frankot érő utalványt. 
Hallgatók kara: Ez nagy szerencse! Soha 

nem hallott szerencse! 

Egy hang: Uraim, én azt ajánlom, alapit- 
sunk azonnal egy amerikai részvénytársulatot, 
mely az itteni piaczon telkeket vásároljon és szob- 
rokat ásson. Összeköttetései a newyorki Wall- 

streetban lesznek, hogy a részvények tözsdeszerü- 
leg nőjjenek és csökkenjenek értékükben. 
Mindnyájan: Elfogadjuk! 

HATODIK FEJEZET. 

(Szinhely: a római capitolium.) 

- Édes Mari, ez az egész világ leghiresebb 
szobra. Ez a legnagyszerübb capitoliumi Venus, 

kiről már annyit hallottál. Itt áll apró fogyatkozá- 
saival együtt, a mint azokat a legismertebb római 

müvészek „restauráltak" . , . azaz kifoltozták; és 
már csak azon puszta tény is, hogy ily nemes 

remek műszerény kifoltozását eszközölhették, ne- 
vöket hiressé teszi, mig csak a világ világ lesz. 
Mily különösnek tünik fel előttem e hely! Azon 
napon, midőn tiz boldog esztendővel ezelőtt utol- 

jára itt állottam, nem voltam gazdag ember; én 

Istenem! egy fillért sem mondhattam a magamé- 

nak, És mégis nekem is sok munkámba került, 

mig Róma tulajdonosává lehetett e nagyszerü, an- 
tik remek műnek, mely egyetlen a maga nemében 
az egész világon... A nagy tiszteletnek örvendő, 
a hires capitoliumi Venus! És mily összegre be- 
csülik! Tiz millió frank! 

- Igen, annyit ér most! 

- És...oh, édes György! mily isteni szép- 
ségüis! 

- Oh, igen ... de semmi sem ahhoz képest, a 
mi azelőtt volt, mig John Smitthe el nem törte 
lábát és le nem verte orrát. A találékony, a fen- 
költ szellemü, a nemes Smitthe! boldogságunk 
megalapitója ! ... Hallgass csak! Tudod, hogymit 
jelent e nehéz lélekzet? Mari, a piczinek szamár- 
hurutja van. Hát sohasem fogod megtanulni, hogy 
a gyermekekre jobban kell ügyelni?! 

Befejezés. 

A capitoliumi Venus még mindig ott áll a ró- 
mai capitoliumon és még mindig a legelragadóbb, 
leghiresebb antik remek mű, melylyel a világ di- 
csekedhetik. De ha valaha abban a szerencsében 
részesültök, hogy előtte állhattok és reá tekintve 
ti is a megszabott kéjmámorban usztok, eredeté- 

nek ez igazi és titkos története ne zavarja érzel- 

meiteket . . . És ha majd a megkövesedett óriásról 
olvastok, kit Syrakus mellett New-York államban 
vagy bárhol másutt ástak ki, bölcsességeteket el 
ne áruljátok... És ha Barnum, ki ott elásta, óriás 

összegért kinálja nektek, meg ne vegyétek. Küld- 
jétek azt az embert Rómába! 



mondá szegénysorssal küzködő árvaházáról, hogy: 
„A mi legbiztosabb tökénk nem pénztárunk s nem 
kötvényeink, hanem a hazai közönség élő részvéte 

s a müvelt ember szeretete. E töke kamatai nem 
zárkózhatnak el előlünk mindaddig, mig azokat 

intézetünk megérdemli. Ettől félni annyi volna, 
mint a magyar nemzet humanitásában kétel- 

kedni. 
Találhatnánk-e méltóbb és igazabb felhivást 

megyénk áldozatkész közönségéhez most, midőn 
az 1888. év öszén ismét jóságukhoz folyamodunk 
s kérjük, hogy Isten áldásából részeltessék azokat 
is, kik a társadalomban még mint tehetetlen ár- 

vák önhibájukon kivül sinylődnek s nemes szivü 
emberbarátok kegyeiből és segedelmével hasznos 
és munkás emberekké növekedhetnek fel ? 

Bizonyára nem. Oh, ne tekintse tehát senki az 

árvának nyujtott segélyt sárba dobottnak, mert 
a szentirás szavai szerint Jézus maga mondta: 
„Valaki egy ilyen gyermek gondját felveszi az én 
nevemben: nekem veszi fel gondomat." Isten 
látja a nemes cselekedeteket és ő a lélek tiszta- 
sága szerint megjutalmazza. Szent vallásunk tör- 
vényeit követjük tehát, midőn e megye közönsé- 
gét felekezeti és nemzetiségi különbség nélkül a 

megyei alispáni hivatal folyó évi 9576. számu 
engedélye alapján termény és más segély nyuj- 
tására tiszteletteljkérjük. 
Az adományok értéke kétszeres becscsel bir 

reánk, ha azt szivesen adják. 

Nincs okunk kételkedni sem a mélyen tisztelt 
községi előljáróságok, sem a nagytiszteletü lelkészi 

hivatalok sokszor tapasztalt kegyes jóságában, s 
igy teljes reménynyel vagyunk, hogy ügyünknek 
hivatott apostolai, pártfogói leendnek. 
A befolyt adományok hálából és ellenőrzési 

szempontból hirlapilag nyugtáztatni fognak. 
Küldötteinket e megye számos községébel a 

megküldött előleges értesités szerint a napokban 
elinditjuk s öket becses figyelmükbe keresztényi 

szeretettel ajánljuk. 
A háromszékmegyei 

„Erzsébet" árvaleány-nevelő intézet 
kezelő bizottsága. 

Levelezés. 

Válasz „Egy katholikus szülöő-nek. 

E becses lap 80-ik számában „Egy hatholikus 
szülőt siralmasan panaszkodik, hogy „nincsen a 
ki a gyermekeknek vallástant tanitson a kézdi- 
vásárhelyi községi fiuiskolában? ! Dehogy nincs! 
hát én ki vagyok és mi vagyok? Van a ki, de 
nincs a kiket tanitson. Tudom én azt nagyon jól, 
hogy mint segédlelkész, kötelességem a vallástan 
tanitása, és ebből ez ideig egy hajszálat sem en- 
gedtem és ezután sem fogok engedni; hogy fel 
nem megyek a községi iskolába, azzal nem tarto- 
zom. Vigasztalódjék az „Egy katholikus szülő, 
mihelyest gyermeke le fog jönni a róm, kath. fő- 
elemi iskola helyiségébe, azonnal megkezdem a 
vallástanitást. Hogy pedig ezen állitása: „nincsen 
a ki a gyermekeknek vallástant tanitson", nem 
igaz; tanukkal tudom bizonyitani, hogy azon idő- 
ben, mely a községi iskola jórabeosztása alkalmá- 
val a vallástan tanitására szenteltetett, a róm. 
kath. főelemi iskola helyiségében várakoztam; 
tehát volt a ki, de nem volt a kiket tanitson. Ha 
azt akarja az „Egy katholikus szülő, hogy tanit- 
sak, intézkedjék, hogy a községi iskolába járó 
róm. kath. gyermekek jőjjenek hozzám a róm. 
kath. főelemi iskola helyiségébe. 

Kiss Gyula, 
róm. kath, s.-lelkész. 

Különfeélék. 
- Október 6. Az Aradon 1849. október 6-án 

kivégzett 13 hős emlékére az idén is gyász-ünne- 
pélyt rendezett a Rikán belőli honvéd-egylet. 
Szombaton, a gyászos nap évfordulóján, a kantai 
róm. kath. templomban gyász-istenitisztelet tar- 
tatott a hazáért meghalt 18 vértanu lelki üdvéért. 
Az ünnepélyen megjelent nagyszámu férfi- és női 
közönség zsufolásig megtöltötte a templomot. Ott 
volt a Rikán belőli honvéd-egylet testületileg, 
élénk derék elnökével: K. Horváth Ignácz 46-as 
honvéd-huszár alezredessel; a városi tanács tiszti 
karából ott láttuk Szőcs József polgármestert; 

jelen volt Benkő Sándor, városunk országgyülési 

iskola növendékei - élükön tanitóikkal - szin- 
tén részt vettek a megható ünnepélyen. A misét 
Ribiánszky Guidó házfőnök végezte Bartha Á. 
ozsdolai énekvezér közreműködésével. Délben 
Kreniczky Károly vendéglőjében közebéd volt, 

melyen többen igen szép, hazafias pohárköszön- 
tőket mondottak. 

=- Eskűvő. Elekes Tivadar szentkatolnai föld- 
birtokos s lapunk munkatársa folyó hó 3-án tartá 

esküvőjét alcsernátoni Bernáld Klára urhölgygyel. 
Szerencsét és boldogságot kivánunk eházassághoz! 
- Az erdélyi ev. ref. egyházkerületi közgyülés 

utolsó napján a költségvetéss tárgyalta. A bevéte- 

lek 14,847 frtban, a kiadások 14,729 frtban álla- 

pittattak meg. A jövő évi gyülést Kolozsvártt 

tartják. Végül Lészay gondnok és Szász Domokos 
püspök hatásos zárbeszédet tartottak, mire a köz- 
gyuülés véget ért. 
- Retyi Antos László, a széles körben ismert 

előkelő szekely nemes családnak egyik derék tagja 
hunyt el szept. 80-án Bécsben. A boldogult teve- 
keny munkas életet élt s honfitársainak, mint egy 
virágzó kereskedő-üzlet tulajdonosa, nagy szolga- 
latokat tett az üzleti összekoöttetések megszerzese 
által. Főként az erdélyrészi s a székely kereske- 
dök buzgó és önzetlen támaszukat veszitették el 
benne. Kora ifjuságától fogva a becsületes munka 
embere volt. Alig 18 éves korában 1848-ban mar 
a nagy Szechenyi által alapitott „Budai magyar 
fonogyár" üzletvezetője volt s neve az 1848-iki 
harczias időkben ismeretes lett: a honvedség 

számára ő szállitotta a ruházati es felszerelési 

szükségleteket. Mikor Windischgrátz 1848. okt. 
havában a gyárat lefoglaltatta, az összes gyári 
személyzettel együtt ő 1s kereset alá jutott s csak 
nagy nehezen menekülhetett a zaklatások elől. A 
forradalom után 5 évig volt Konstantinápolyban, 
honnan előbb hazajött rétyi birtokára, később pe- 
dig Bécsben telepedett meg, hogy ott kereskedő 
honfitársainak szeles összekottetesei által szolgá- 
latokat tehessen. Becsületessége és áldozatkész jó 
szive általánosan ismeretes volt s őszinte részvét 
fogadja a derék szekely nemes halála hirét. Min- 
den betegség előjelei nélkül hirtelen halt meg, 
ugy szólva nehány pillanat alatt, szept. 80-án, sziv- 
szelhüdésben. Legyen áldott emlekezete. Haláláról 
a család a következő gyászjelentést adta ki. 

»Antos József és neje sz. Zehentmayer Káro- 

lina, gyermekei József es Károly, Antos János és 
neje sz. báró Radák Kata, gyermekei Klára férj. 
gróf Bethlen Gergelyné, István, János, Adám, Bé- 
ja, Anna és Mariska, Imecs Domokos, gyermekei 
Ilona és Béla, Potsa Zsuzsa, Janka férj. Imreh Al- 
bertné, Bertha férj. Gábor Péeterné, Mária, Anna 
férj. Vajna Dénesne és Ferencz szomorodott sziv- 
vel tudatják szeretett testvérük, sógoruk, illetőleg 
nagybátyjuk S-rétyi Antos László-nak 
élete 64-ik évében folyó évi szeptember, 80-án 
szélhüdés következtében történt elhunytát. A 
megboldogultnak hült tetemei, lakásáról, Lipót- 
város „Weintrauben utcza 19. sz. a. október Z-án 
d. u. 21/4 orakor fognak a helv. hitv. szertartás 
szerint örok nyugalomra elhelyeztetni. Becs, 1888. 
okt. 1-én. 

=- Hol rejlik a szerencse? Mindenütt, csak fel 
kell találni. Szőcs Károly kézdivásárhelyi keres- 

kedő peldául az erdők egy igénytelen növényében 

találta fel. A mig Csikmegyében lakott, egy pász- 

tor tanitotta meg arra a kincset érő tudományra, 

hogy miképen kelljen a rákot, ezt a gyógyithat- 
lannak ismert betegséget gyógyitani. A becses 

gyógyszert egy egyszerü növény nyujtja, minő 

az erdőkben bővön terem. Szőcs Károly küldött 
mustrát egy hirneves bécsi orvosnak, ki azzal több 

betegnél kisérletet tett és pedig oly fényes ered- 

ménynyel, hogy a napokban lejött az orvos maga 

is, hogy az uj orvosság készitési titkát Szöcstől 
megvásárolja. Így beszéelik ezt általában Kézdi- 
Vásárhelyen, de hogy mennyi igaz belőle, azt a 
jövő fogja megmutatni. 

- Esküvő. Gyergyóditrói Bajkó Gyula föld- 

birtokos folyó hó 1-én tartotta esküvőjét Cseh 
Vilma kisasszonynyal Csik-Szentmártonban. Sze- 

rencsét kivánunk frigyökhez! 

- Bankett. Gyergyó-Ditróban dr. Mezey Géza 
ünnepélyes fogadtatása alkalmából mintegy 40 
teritéket számláló diszvacsora rendeztetett M. P. 
vendéglőjében, melyen részt vettek a tanitótestü- 
let, az előljáróság és Ditró község előkelő férfiai. 
Az estély kiemelkedőbb részeit képezték a fogad- 
tatás és a szép pohárköszöntők. Mint levelezőnk 

irja, az első pohárköszöntőt Fülöp István, a község 
derék jegyzője, mondotta az uj orvosra; utána 
Szathmáry Jaános gyógyszertáros emelt poharat a 
tanitói karért. Csinos pohárköszöntőket mondot- 
tak még Takó János plebános és Józsa Sándor 
vezértanitó. A bankett hajnalban ért véget. 

nak Szakács Ferencz gelenczei végrehajtást 

- Curiozum. Mind ez óráig ugy e megyében, 
mint országszerte az a hit élt, hogy Kézdi-Vásár- 
helytt a sok gyár és sürü épitkezés miatt türhet- 
len rossz levegő van. Hiában hivatkoztunk ama 
sok piros pozsgás erőteljes alakra, melyeket hir- 
hedt rossz levegőnk felnevelt: a mi egyszer nagy 
orvosi tekintélyek által ki lett mondva, azon nem 
lehetets változtatni. Most aztán kezd a dolog más 
szint ölteni. Egy Sepsi-Szentgyörgyön lakó ur- 
hölgynek két gyermeke makacs köhögésbe esett, 
min a leggondosabb orvosi gyógykezelés sem tu- 
dott segiteni. A dolog vége az lett, hogy a két 
szenvedő gyermeknek a kézdivásárhelyi levegő 
lett ajánlva, mint egyedüli biztos gyógyszer. Az 
urhölgy fel is jött Kézdi-Vásárhelyre s a gyerme- 
kek egészen jobban vannak. Ezzel természetesen 
le lett pipálva az eddigi elmélet s a mi oly ártat- 
lanul és oly sokat szenvedett levegőnk egyszerre 
gyógyszer rangra emeltetett. Mi ezzel sem 
büszkék, sem szükkeblüek nem lettünk, s Istentől 
adott drága levegőnketalegszivesebben felajánljuk 
a köhögő sepsiszentgyörgyiek üdülésére: 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Ifj. Dobay János. 

Sz. 2254. tkkv. 

1888. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kovásznai kir. járásbiróság mint telek- 

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy Szakács 
Gyárfás kézdivásárhelyi lakos végrehajtató- 

szenvedő elleni 3 frt 60 kr hátrálék költség- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a kovásznai kir. járásbiróság terü- 
letén lévő Gelencze községben fekvő, a gelen- 
czei 414. sz. tjevben 1769., 1827., 1828., 
1950, 2484, 2069., 2670, 2721., 38838- 
3835, 3837, 5734, 5826, 6265, 6266., 
6339., 6726., 6727., 7036,, 7795/,, 7798., 
8806., 8807. hr. sz. alatt felvett ingatlanokra 
az árverést 446 frtban ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1888. évi deczember 
hó 7-ik napján délelőtti 9 órakor Gelencze 
község házában megtartandó nyilvános árve- 
résen a megállapitott kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak. 

rverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 100/0-át készpénzben vagyaz 
1881. évi XL. t.-cz. 42.§. jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi november 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §. 
kijelöltóvadékképesértékpapirbana kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 
bályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Kovásznán, 1888. évi szept. hó 7-ik 
napján. 
A kovásznai kir. járásbiróság mint telek- 

könyvi hatóság. 
Dobay János, 

kir. járásbiró. 

Ad. 428 és 429. árv. 

ex 1888. 

C e 

Árverési hirdetmény. 
Kézdi-Vásárhely város árvaszéke ezennel 

közhirré teszi, hogy kiskora Turóczi Ilka, 
Vilma, Mári, Ida és Rózának a kézdivásár- 
hely-kantai 75. sz. tjikevben A 1879. hr. 
sz. a. bejegyezve levő bolthelyiségök 1888. év 
deczember hava I5-ik napján d. e. 10 órakor a 
helyszinén a legtöbbet igérőnek készpénz 
lefizetése mellett örök áron el fog adatni; 
kikiáltási ár 1800 írt; bánatpénz ennek 
100/0-a. i 

Miről vásárolni szándékozók ezennel érte- 
sittetnek azon kijelentéssel, hogy az árverési 
feltételeket az árvaszéknél a rendes hivatalos 
órák alatt bármikor megtekinthetik. 

Kézdi Vásárhely város árvaszékének 1886. 
október 1-én tartott üléséből. 

szőcs ózsef, 
árv.-sz. elnök. képviselője is. A helybeli községi fiu- és leány- 

Nyomatott Szabó Albernél Kézdi-Vásárhelytt, 


